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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΩΝ – ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ – ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΑΛΥΚΕΣ Α.Ε. 
CLARIFICATIONS LIST – INVITATION FOR THE EXPRESSION OF INTEREST – HELLENIC SALTWORKS S.A. 

 

Αθήνα, 12 Φεβρουαρίου 2026 

Athens, 12 February 2026 

 

Απαντήσεις σε αιτήματα διευκρινίσεων που υποβάλλονται από τους Ενδιαφερόμενους σε σχέση με την από 15.12.2025 Πρόσκληση υποβολής Εκδήλωσης 
Ενδιαφέροντος για την απόκτηση πλειοψηφικού μεριδίου συμμετοχής στο μετοχικό κεφάλαιο της εταιρείας με την επωνυμία «Ελληνικές Αλυκές Α.Ε.», όπως ισχύει 
(η «Πρόσκληση»). Εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στο παρόν, οι όροι με κεφαλαία που χρησιμοποιούνται στο παρόν θα έχουν την ίδια έννοια όπως στην Πρόσκληση. 
Οι Ενδιαφερόμενοι φέρουν την ευθύνη για την ορθή και μονοσήμαντη διατύπωση των αιτημάτων τους και σε αυτούς επαφίεται η αξιολόγηση της συμμετοχής τους 
στη Διαγωνιστική Διαδικασία σε σχέση με τις απαιτήσεις της Πρόσκλησης, όπως αυτές διευκρινίζονται σύμφωνα με την παρ. 5.4 της Πρόσκλησης. Οι διευκρινίσεις 
συντάσσονται στην Ελληνική γλώσσα και μεταφράζονται στην Αγγλική. Σε περίπτωση αντίφασης μεταξύ των γλωσσικών εκδοχών, το Ελληνικό κείμενο κατισχύει. 

 

Responses to clarification requests submitted by Interested Parties in connection with the Invitation to submit an Expression of Interest for the acquisition of a majority 
stake in the share capital of the company under the corporate name “Hellenic Saltworks S.A.” dated 15.12.2025, as in force (the “Invitation”). Unless otherwise 
specified herein, capitalized terms used in the present shall bear the same meaning as in the Invitation. The Interested Parties are responsible for the correct and 
unambiguous formulation of their requests, and it is up to them to evaluate their participation in the Tender Process in relation to the requirements of the Invitation, 
as these are clarified in accordance with para. 5.4 of the Invitation. The clarifications are drafted in Greek and are translated in English. In case of inconsistency 
between the two language versions, the Greek text shall prevail. 

 

# 
Παραπομπή ΠΕΕ 

IEoI Reference 

Ερώτηση 

Question 

Απάντηση 

Answer 

1  

Στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α / ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΑ ΤΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ 
ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ, της ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ, στην παράγραφο ΚΡΙΤΗΡΙΟ 
ΧΡΗΜΑΤΟΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ / 2.1. / ΕΤΑΙΡΙΚΕΣ 
ΟΝΤΟΤΗΤΕΣ / Υποπαράγραφος (Α) και συγκεκριμένα στο πρώτο 
και τελευταίο εδάφιο της πρώτης παραγράφου της 
υποπαραγράφου αυτής, αναφέρονται τα εξής: «Μεμονωμένος 
Eνδιαφερόμενος που είναι Eταιρική Oντότητα πρέπει να 
υποβάλει: 2.1. Αντίγραφα των δημοσιευμένων 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων (ενοποιημένων, κατά 
περίπτωση) των τελευταίων τριών (3) ελεγμένων  οικονομικών 

Αναφορικά με το συγκεκριμένο ερώτημα, θα πρέπει να 
υποβληθούν: 
α) οι ελεγμένες χρηματοοικονομικές καταστάσεις των 
τελευταίων τριών (3) οικονομικών χρήσεων και 
β) το οικείο πιστοποιητικό (έκθεση) ελέγχου του Ορκωτού 
Λογιστή Ελεγκτή που αφορά στις αντίστοιχες χρήσεις. 
 
 



 

2 
 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΩΝ – ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ – ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΑΛΥΚΕΣ Α.Ε. 
CLARIFICATIONS LIST – INVITATION FOR THE EXPRESSION OF INTEREST – HELLENIC SALTWORKS S.A. 

# 
Παραπομπή ΠΕΕ 

IEoI Reference 

Ερώτηση 

Question 

Απάντηση 

Answer 

ετών» (πρώτο εδάφιο της πρώτης παραγράφου της 
υποπαραγράφου (Α)). «Σε κάθε περίπτωση, μαζί με τις 
χρηματοοικονομικές καταστάσεις θα υποβάλλεται και το οικείο 
πιστοποιητικό ελέγχου του ορκωτού ελεγκτή» (τελευταίο 
εδάφιο της πρώτης παραγράφου της υποπαραγράφου (Α)). Το 
ερώτημα που έχουμε προς διευκρίνιση είναι το εξής: η φράση 
«θα υποβάλλεται και το οικείο πιστοποιητικό ελέγχου του 
ορκωτού ελεγκτή», σημαίνει ότι α) θα πρέπει να υποβληθούν 
ξεχωριστά ο Ισολογισμός και η Έκθεση Ελεγκτή; β) ότι θα πρέπει 
να υποβληθεί το ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ που περιλαμβάνει και την 
Έκθεση του Ορκωτού Ελεγκτή; ή γ) κάτι άλλο από τα α) και β) ; 
 

 

In ANNEX A / SUPPORTING DOCUMENTS OF THE EXPRESSION OF 
INTEREST of the INVITATION, under the paragraph FINANCIAL 
CAPACITY CRITERION / 2.1. / CORPORATE ENTITIES / Sub-
paragraph (A), and specifically in the first and the last sentence 
of the first paragraph of this sub-paragraph, the following is 
stated: 
“A single Interested Party that is a Corporate Entity must submit: 
2.1. Copies of the published financial statements (consolidated, 
as applicable) for the last three (3) audited financial years” (first 
sentence of the first paragraph of sub-paragraph (A)). 
“ In any case, the relevant auditor’s certificate shall be submitted 
together with the financial statements ” (last sentence of the first 
paragraph of sub-paragraph (A)). 
The question for which clarification is sought is the following: 
does the phrase “the relevant statutory auditor’s audit certificate 
shall also be submitted” mean that: 

With regard to this specific query, the following shall be 
submitted: 
(a) the audited financial statements of the last three (3) 
financial years; and 
(b) the relevant statutory auditor’s audit certificate (audit 
report) relating to the corresponding financial years. 
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IEoI Reference 

Ερώτηση 

Question 

Απάντηση 

Answer 

(a) the Balance Sheet and the Auditor’s Report shall be submitted 
separately; 
(b) the Notes to the Financial Statements, which include the 
Statutory Auditor’s Report, must be submitted; or 
(c) something other than (a) and (b)? 
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Όπου γίνεται αναφορά στην ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ για υποβολή Ένορκης 
Βεβαίωσης, αυτή θα μπορεί να έχει εκδοθεί είτε από 
Συμβολαιογράφο είτε από δικαστική αρχή; 
 
 

Όπου  στην Πρόσκληση γίνεται αναφορά σε υποβολή "Ένορκης 
Βεβαίωσης", η εν λόγω βεβαίωση  μπορεί να εκδοθεί 
σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 421 του ΚΠολΔ όπως 
ισχύει. Συγκεκριμένα οι Ένορκες Βεβαιώσεις μπορούν να 
λαμβάνονται ενώπιον συμβολαιογράφου ή δικηγόρου της 
έδρας του δικαστηρίου ή της κατοικίας ή της διαμονής του 
μάρτυρα ή ενώπιον του προξένου της κατοικίας ή της 
διαμονής του μάρτυρα κατά τη διαδικασία των άρθρων 422 
έως 424 του ΚΠολΔ. Για τους αλλοδαπούς οικονομικούς 
φορείς, γίνεται αποδεκτή ένορκη βεβαίωση ή ισοδύναμο 
έγγραφο, εκδιδόμενο σύμφωνα με το δίκαιο της χώρας 
εγκατάστασής τους και ενώπιον αρμόδιας δικαστικής ή 
διοικητικής αρχής ή άλλου κατά νόμο αρμόδιου φορέα. 
 

  

Wherever reference is made in the INVITATION to the 
submission of a Sworn Statement, may such sworn statement be 
issued either by a Notary Public or by a judicial authority? 

Wherever the Invitation makes reference to the submission of 
a “Sworn Statement”, such  sworn statement may be issued in 
accordance with the provisions of Article 421 of the Greek Code 
of Civil Procedure, as in force. In particular, sworn statements 
may be made before a Notary Public or a lawyer of the seat of 
the competent court, or of the domicile or residence of the 
witness, or before the consul of the place of domicile or 
residence of the witness, in accordance with the procedure set 
out in Articles 422 to 424 of the Greek Code of Civil Procedure. 
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For foreign economic operators, a sworn statement or an 
equivalent document shall be accepted, issued in accordance 
with the law of their country of establishment and before a 
competent judicial or administrative authority or any other 
body legally competent under the applicable law. 
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Εφόσον ο ενδιαφερόμενος είναι ελληνική εταιρία, που 
συστάθηκε και λειτουργεί εντός των συνόρων, απαιτείται 
ένορκη βεβαίωση για την επικύρωση των σχετικών 
υποδειγμάτων όπως ορίζεται στην Πρόσκληση ή αρκεί θεώρηση 
του γνησίου υπογραφής / ψηφιακή υπογραφή/ ψηφιακή 
βεβαίωση εγγράφου μέσω gov.gr; 
 
 

Στις περιπτώσεις όπου στην Πρόσκληση ρητώς προβλέπεται η 
υποβολή «Ένορκης Βεβαίωσης», τα σχετικά υποδείγματα και 
δηλώσεις οφείλουν να περιβάλλονται τον τύπο της ένορκης 
βεβαίωσης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στην οικεία νομοθεσία 
(δείτε συναφώς την απάντηση στην ερώτηση 2). 
Στις λοιπές περιπτώσεις, σύμφωνα με τον όρο 5.3. της 
Πρόσκλησης, όπου ζητείται θεώρηση του γνησίου της 
υπογραφής, σε ό,τι αφορά την ελληνική δικαιοδοσία γίνονται 
αποδεκτά τα Δικαιολογητικά Έγγραφα που: (α) φέρουν 
επικύρωση του γνησίου της υπογραφής από Ελληνική Δημόσια 
Αρχή (π.χ. Κέντρα Εξυπηρέτησης Πολιτών) ή (β) έχουν εκδοθεί 
μέσω της Ενιαίας Ψηφιακής Πύλης της Δημόσιας Διοίκησης 
(gov.gr) με τη χρήση των εφαρμογών «Ψηφιακή Βεβαίωση 
Εγγράφου» και «Ψηφιακή Βεβαίωση Ιδιωτικού  
Συμφωνητικού» κατά τις προβλέψεις της ΥΑ 40912 ΕΞ 2021/21 
(ΦΕΚ Β 5354/18.11.2021) ή (γ) έχουν περιβληθεί τον 
συμβολαιογραφικό τύπο της ένορκης βεβαίωσης ή (δ) έχουν 
υπογραφεί με εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή κατά την 
έννοια του Κανονισμού (ΕΕ) 910/2014. 

 
If the interested party is a Greek company, incorporated and 
operating within the national territory, is a sworn statement 
required to certify the relevant templates as set out in the 

In cases where the Invitation expressly requires the submission 
of a “Sworn Statement”, the relevant templates and 
declarations must be executed in the form of a sworn 
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Απάντηση 
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Invitation, or is it sufficient to have a certification of the signature, 
a digital signature, or a digital document certification via gov.gr? 
 

statement, in accordance with the provisions of the applicable 
legislation (see, in this respect, the response to Question 2). 
In all other cases, pursuant to Clause 5.3 of the Invitation,  
where verification of the signature is requested, as far as Greek 
jurisdiction is concerned, Supporting Documents are accepted 
provided that they : 
(a) bear the validation of the authenticity of the signature by a 
Greek Public Authority (e.g. Citizen Service Centers) or (b) have 
been issued through the Single Digital Portal of the Public 
Administration (gov.gr) using the applications "Digital 
Document Attestation" and "Digital Certificate of Private 
Agreement" according to the provisions of ministerial decision  
40912 EΞ 2021/21 (Government Gazette Issue B 
5354/18.11.2021) or (c) have been issued in the form of a 
notarized sworn statement or (d) have been signed with a 
qualified electronic signature within the meaning of Regulation 
(EU) 910/2014. 
 

4  

Θα πρέπει να έχει ολοκληρωθεί η Σύσταση της Ένωσης Νομικών 
Προσώπων (Συμφωνητικό και υποβολή στο TaxisNet) πριν την 
υποβολή των δικαιολογητικών της Α’ Φάσης (30 Ιανουαρίου); 
 
 

Ως προς τις ενώσεις προσώπων που υποβάλλουν Εκδήλωση 
Ενδιαφέροντος, ισχύουν  οι όροι της Πρόσκλησης αναφορικά 
με τις Κοινοπραξίες. Σύμφωνα με την  παρ. 4.1 Α (α), σελ. 11 
της Πρόσκλησης, Κοινοπραξία που συμμετέχει στη 
Διαγωνιστική Διαδικασία δεν απαιτείται να έχει συγκεκριμένη 
νομική μορφή προκειμένου να υποβάλει Εκδήλωση 
Ενδιαφέροντος. Η σύσταση της ένωσης προσώπων δηλώνεται 
με την Επιστολή Εκδήλωσης Ενδιαφέροντος, σύμφωνα με το 
σχετικό Υπόδειγμα για Κοινοπραξίες του Παραρτήματος Β της 
Πρόσκλησης (σελ. 60 επ.). Κατά τα λοιπά, ισχύουν οι όροι και 
οι προϋποθέσεις συμμετοχής, όπως ορίζονται στην 



 

6 
 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΩΝ – ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ – ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΑΛΥΚΕΣ Α.Ε. 
CLARIFICATIONS LIST – INVITATION FOR THE EXPRESSION OF INTEREST – HELLENIC SALTWORKS S.A. 

# 
Παραπομπή ΠΕΕ 

IEoI Reference 

Ερώτηση 
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Απάντηση 

Answer 

Πρόσκληση, συμπεριλαμβανομένων των εγγράφων και 
δικαιολογητικών που απαιτείται να υποβληθούν από τα μέλη 
Κοινοπραξίας. 
 

 

Shall the establishment of the Association of legal entities 
(execution of the agreement and submission to TaxisNet) be 
completed prior to the submission of the Phase A supporting 
documents (30 January)? 
 

With regard to associations of entities submitting an Expression 
of Interest, the provisions of the Invitation applicable to 
Consortia shall apply. Pursuant to paragraph 4.1 A (a), page 11 
of the Invitation, a Consortium that participates in the Tender 
Process is not required to assume a specific legal form to submit 
an Expression of Interest. The establishment of the association 
of entities is declared through the Expression of Interest Letter, 
in accordance with the relevant Template for Consortia 
included in Annex B of the Invitation (page 52 et seq.). In all 
other respects, the terms and conditions of participation, as set 
out in the Invitation, shall apply, including the documents and 
supporting material required to be submitted by the members 
of the Consortium. 
 

5  

Σε σχέση με την προετοιμασία των εγγράφων για την Α΄ Φάση, 
θα θέλαμε να ζητήσουμε διευκρινίσεις αναφορικά με το 
κριτήριο που αφορά την υποβολή αντιγράφων των 
δημοσιευμένων χρηματοοικονομικών καταστάσεων των 
τελευταίων τριών (3) ελεγμένων οικονομικών ετών. 
Συγκεκριμένα, οι οικονομικές καταστάσεις της εταιρείας μας 
είναι συνταγμένες στην αγγλική γλώσσα, ενώ του έτερου μέλους 
της κοινοπραξίας είναι σε γλώσσα διαφορετική της ελληνικής ή 
αγγλικής. 
Δεδομένου ότι όλα τα έγγραφα που θα υποβληθούν πρέπει να 
είναι στην ελληνική γλώσσα ή να συνοδεύονται από επίσημη 

Σε σχέση με την απαίτηση υποβολής αντιγράφων των 
δημοσιευμένων χρηματοοικονομικών καταστάσεων των 
τελευταίων τριών (3) ελεγμένων οικονομικών ετών, 
διευκρινίζεται ότι: 
α) Οικονομικές καταστάσεις αλλοδαπών εταιρειών 
συντεταγμένες στην αγγλική γλώσσα γίνονται αποδεκτές, 
χωρίς να απαιτείται περαιτέρω μετάφραση. 
β) Οικονομικές καταστάσεις αλλοδαπών εταιρειών 
συντεταγμένες σε γλώσσα άλλη πλην της ελληνικής ή της 
αγγλικής, δύνανται να υποβάλλονται συνοδευόμενες από 
επίσημη μετάφραση στην αγγλική ή στην ελληνική γλώσσα των 
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Παραπομπή ΠΕΕ 

IEoI Reference 

Ερώτηση 

Question 

Απάντηση 

Answer 

μετάφραση, θα παρακαλούσαμε να μας διευκρινίσετε εάν η 
μετάφραση θα πρέπει να αφορά ολόκληρο το σύνολο των 
σελίδων των χρηματοοικονομικών καταστάσεων ή εάν είναι 
αποδεκτό να μεταφραστούν μόνο η Κατάσταση Αποτελεσμάτων 
(Profit & Loss), ο Ισολογισμός (Balance Sheet), καθώς και το 
Πιστοποιητικό Ελέγχου του Ορκωτού Ελεγκτή. 
Όπως αντιλαμβάνεστε, το πλήρες σύνολο των 
χρηματοοικονομικών καταστάσεων αποτελείται από σημαντικό 
αριθμό σελίδων και καταβάλλουμε κάθε δυνατή προσπάθεια 
ώστε να διασφαλίσουμε την έγκαιρη και ορθή υποβολή όλων 
των απαιτούμενων εγγράφων εντός της προβλεπόμενης 
προθεσμίας. 
 

 

κατωτέρω βασικών τμημάτων της Έκθεσης Ετήσιων 
Οικονομικών Καταστάσεων: 
1) της Έκθεσης Διαχείρισης του Διοικητικού Συμβουλίου, 
2) της Έκθεσης Ανεξάρτητου Ορκωτού Ελεγκτή Λογιστή, 
3) των ετήσιων οικονομικών καταστάσεων της χρήσης 
αναφοράς (εταιρικών ή/και ενοποιημένων, κατά περίπτωση), 
ήτοι του Ισολογισμού (Balance Sheet), της Κατάστασης 
Αποτελεσμάτων (Profit & Loss), της Κατάστασης Ταμειακών 
Ροών (Cash Flow Statement) και της Κατάστασης Μεταβολών 
Ιδίων Κεφαλαίων (Equity Changes). 
Στην περίπτωση αυτή, η μετάφραση των ανωτέρω στοιχείων 
θα πρέπει να συνοδεύεται από βεβαίωση του Ορκωτού 
Ελεγκτή/Λογιστή ότι τα μεταφρασμένα αποσπάσματα 
αποτελούν πιστή μετάφραση και περιλαμβάνονται αυτούσια 
στην αντίστοιχη Έκθεση Ετήσιων Οικονομικών Καταστάσεων 
από την οποία προέρχονται. 
 

 

With regard to the preparation of the documents for Phase A, 
we would like to request clarifications concerning the criterion 
relating to the submission of copies of the published financial 
statements for the last three (3) audited financial years.  
Specifically, the financial statements of our company are 
prepared in English, while those of the other member of the 
consortium are in a language other than Greek or English.   
Given that all documents to be submitted must be in Greek or 
accompanied by an official translation, we would like to clarify 
whether the translation must cover all pages of the financial 
statements or whether it would be acceptable to translate only 
the Profit & Loss Statement, the Balance Sheet, and the 

With regard to the requirement for the submission of copies of 
the published financial statements for the last three (3) audited 
financial years, it is clarified that: 
a) Financial statements of foreign companies prepared in 
English are accepted, and no further translation is required. 
b) Financial statements of foreign companies prepared in a 
language other than Greek or English may be submitted 
accompanied by an official translation into English or Greek of 
the following key sections of the Annual Financial Statements: 
 

1. The Management Report of the Board of Directors, 
2. The Independent Auditor’s Report, and 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΩΝ – ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ – ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΑΛΥΚΕΣ Α.Ε. 
CLARIFICATIONS LIST – INVITATION FOR THE EXPRESSION OF INTEREST – HELLENIC SALTWORKS S.A. 

 

# 
Παραπομπή ΠΕΕ 

IEoI Reference 

Ερώτηση 

Question 

Απάντηση 

Answer 

Auditor’s Certificate. 
As you can appreciate, the full set of financial statements 
comprises a substantial number of pages, and we are making 
every effort to ensure the timely and accurate submission of all 
required documents within the prescribed deadline. 

 

3. The annual financial statements for the reference year 
(corporate and/or consolidated, as applicable), namely 
the Balance Sheet, Profit & Loss Statement, Cash Flow 
Statement, and Statement of Changes in Equity. 

In this case, the translation of the above sections shall be 
accompanied by a certificate of the Certified Auditor / 
Accountant confirming that the translated excerpts constitute a 
true and accurate translation and are included in full in the 
corresponding Annual Financial Statements from which they 
are derived. 


